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1 Einleitung | Introduction  

Einleitung Introduction 

Um Eigentumsübergänge zwischen dem 

Biomethan Register Austria und anderen 
Registerstellen durchzuführen 
(Datenüberträge an andere nationale, 
zuständige Stellen oder internationale 

Eigentumsübergänge) hat AGCS die 
notwendigen technischen und 
organisatorischen Voraussetzungen und 

Prozesse mit Partnerregistern in 
Kooperationsvereinbarungen festgelegt. Zur 
Dokumentation des Einsatzes von Biomethan 

für verschiedenste Verwertungszwecke 
wurden unterschiedliche zuständige Stellen 
beauftragt. Um jegliche Risiken für 

Doppelzählungen derselben 
Produktionsmengen zu vermeiden, hat AGCS 
proaktiv Kooperationsvereinbarungen und 

technische Schnittstellen zu den zuständigen 
Stellen etabliert. Somit werden 
Datenüberträge auf Konten von 

Marktteilnehmern auf die zuständigen 
Stellen ermöglicht.  

Die für die Austäusche notwendige 

Harmonisierung der Nachweise sowie deren 
Attribute ist Grundlage dieser Kooperationen 
und für die jeweiligen Datenaustäusche 

anzuwenden. Durch die Kooperationen wird 
eine Mehrfachregistrierung derselben 
Biomethanmengen durch einzelne 

Produzenten ausgeschlossen und eine 
transparente Nachverfolgung gewährleistet. 

Der internationale Eigentumsübergang von 

Biomethannachweisen basiert auf dem 
Austausch von Nachweisen zwischen einem 
Registerkontoinhaber beim Registerführer 
AGCS und einem Registerkontoinhaber bei 

einem ausländischen Registerführer. Der 
Austausch von Nachweisen mit einem 
Registerkontoinhaber eines ausländischen 

Registerführers ist nur möglich, wenn beide 
Registerkontoinhaber-Parteien in ihren 
jeweiligen Registern über gültige 

Registrierungen verfügen. Solche 
internationalen Austäusche sind durch die 
Teilnahme des AGCS Biomethan Register 

To enable market participants to perform 

title transfers (ownership transfers) of 
biomethane certificates between the 
Biomethane Registry Austria and other 
registries, e.g., data transfers to other 

national, competent bodies or international 
title transfers, AGCS has actively engaged in 
cooperation agreements with those 

competent bodies. The rules specified in 
these cooperation agreements must be 
applied for the respective data exchanges 

and prevents multiple counting of the same 
(produced and/or consumed) biomethane 
quantities. 

Different national competent bodies were 
appointed to document the use of 
biomethane for different application 

purposes of biomethane. Cross-border title 
transfers of biomethane certificates are 
enabled by AGCS joining a European 

Scheme. The respective scheme rules are 
the basis for cross-border exchanges and 
must be applied. The appropriate 

registration of market participants at their 
respective national registries is an inevitable 
precondition. Consequently, cross-border 

title transfers between account holders of 
the Biomethane Registry Austria and account 
holders of foreign, national partner registries 

are possible.  

To avoid any risks for double counting of the 
same production volumes, AGCS has 

proactively established cooperation 
agreements and technical interfaces to the 
competent bodies. The technical and 
organisational requirements and business 

processes have been harmonised in 
accordance with the partner registries of 
AGCS. The harmonisation of the certificates 

and their attributes required for such data 
exchanges is the basis of these cooperation 
agreements and must be applied for the 

respective data exchanges. 
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Austria an einem europäischen 

Austauschsystem (European Scheme) für 
internationalen Eigentumsübergang von 
Biomethannachweisen geregelt. Listen 

nationaler, zuständiger Stellen mit denen 
AGCS eine Kooperationsvereinbarung 
abgeschlossen hat und europäischer 

Austauschsysteme, denen AGCS beigetreten 
ist, sind auf der Website 
www.biomethanregister.at einzusehen. 

Dieser Kriterienkatalog umfasst die 
Spezifikationen der Attribute und 
Anforderungen an zu übertragende 

Daten. Darüber hinaus wird eine 
Attribute Liste (sh. Tabelle 2) zur 
Verfügung gestellt, welche nach 

aktuellem Stand harmonisiert und 
anerkannt wurde. Zusätzlich wurde 
einer gesammelten Liste an nationalen 

Biomasse Codierungen mit 
Partnerregistern erarbeitet. Die 
bereitgestellte Liste in Tabelle 3 bietet 

einen Auszug aus dem Regelwerk des 
europäischen Austauschsystems 
ERGaR CoO Scheme. Dieser 
Kriterienkatalog des Registerführers 

AGCS gilt für eingehende (importierte) 
und ausgehende (exportierte oder an 
andere zuständige Stellen zu 

übertragende) Nachweise. 

Die im Kriterienkatalog bereitgestellten 
Informationen erheben keinen Anspruch auf 

Vollständigkeit, Richtigkeit, letztendliche 
Relevanz oder Aktualität in Bezug auf 
gesetzliche Subventionen. 

Registerkontoinhaber und Gutachter und 
folglich Eigentümer von 
Biomethannachweisen sind dafür 

verantwortlich, die Richtigkeit der Angaben 
auf dem jeweiligen Biomethannachweis 
sicherzustellen.  Der Registerführer hat die 

Absicht, mit dieser Erläuterung eine 
transparente und umfängliche Übersicht 
über die wesentlichen Kriterien zu geben, 

trifft jedoch keine rechtlich verbindlichen 
oder rechtsberatenden Aussagen.  

AGCS provides a list of its ongoing 

cooperation agreements and participation in 
European schemes on the website of the 
Biomethane Registry Austria 

www.biomethanregister.at.  

These cooperation agreements ensure the 
prevention of multiple counting of the same 

(produced and/or consumed) energy 
amounts from biomethane as well as 
transparent tracking. 

This criteria catalogue includes the 
specifications of the attributes and 
requirements for data transfers. In 

addition, an attribute list (see Tabelle 
2) is provided, which has been 
harmonised and recognised according 

to the current status. Additionally, a 
harmonised list of biomass codes was 
developed in accordance with the 

partner registries. An excerpt of the 
biomass coding list of the ERGaR CoO 
Scheme is presented in Tabelle 3. This 

criteria catalogue of the registry 
administrator AGCS applies to 
incoming (imported) and outgoing 
(exported or to be transferred to other 

competent bodies) certificates. 

The information provided in the criteria 
catalogue does not claim to be complete, 

accurate, ultimately relevant, or up to date 
with regard to legal requirements or 
subsidies. Registry account holders and 

auditors, and consequently owners of 
biomethane certificates, are responsible to 
ensure the accuracy of the information 

provided on the respective biomethane 
certificate. The registry operator has the 
intention to provide a transparent and 

comprehensive overview of the relevant 
criteria but does not make any legally binding 
or legally advisory statements.  

http://www.biomethanregister.at/
http://www.biomethanregister.at/
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2 Attribute | Attributes 

Attribute eines 
Biomethannachweises 

Attributes of a biomethane 
certificate 

Biomethannachweis (oder 

Biomethanzertifikat) ist ein allgemeiner 
Begriff für alle Arten von elektronischen 
Dokumenten, mit denen die Merkmale des 

entsprechenden Biomethans dokumentiert 
und anhand derer die entsprechenden 
Qualitätskriterien dokumentiert werden.  

Zum Beweis der endgültigen Verwertung des 
Biomethans werden die entsprechenden 
Biomethannachweise durch deren 
Eigentümer im Registersystem stillgelegt. 

Das Biomethan Register Austria erstellt auf 
Anfrage hierzu berechtigter Teilnehmer 
Stilllegungsnachweise in Papierform aus, 

welche gegenüber Dritten, insbesondere 
zur/zum Jahresbericht, Wirtschaftsprüfung, 
Biomethanbetankungen, Beantragung 

gesetzlicher Erstattungen und Vergütungen 
etc., verwendet werden können. 

Attribute bezeichnen Informationsfelder 

innerhalb des elektronischen Dokuments 
(Nachweis), und umfassen Informationen 
zur Produktionsanlage, Energiemenge, 

Produktionsperiode und Qualität der 
eingesetzten Rohmaterialien (Substrate, 
Biomasse) sowie Produktionsprozesse. Sie 

sind das Herzstück des 
Biomethannachweises und sind für den 
monetären Gesamtwert des 

Biomethanprodukts von wesentlicher 
Bedeutung, da unterschiedliche Merkmale 
und Qualitätskriterien unterschiedliche 

Geldwerte für Biomethanproduzenten 
und -konsumenten bedeuten. 

Aus technischer Sicht werden Attribute als 

Datenfelder des IT-Registersystems 
betrachtet. Aus organisatorischer Sicht 
müssen diese Attribute umfangreich und 

aussagekräftig sein, um das 
Biomethanprodukt zu beschreiben, selbst 
wenn Händler und Käufer den 
Produktionsprozess nicht besichtigen. Sie 

müssen auch vielseitig gestaltbar sein, um 

The terms „biomethane certicate“ or 

“certificate of origin” represent all types of 
electronic documents to document the 
requirements and quality criteria of a 

respective biomethane consignment.  

To prove the final consumption of the related 
biomethane, the owner has to cancel the 

respective certificate in the registry system. 
After cancellation, a certificate cannot be be 
further used or transferred to other account 
holders. Upon request of the owner, the 

registry operator AGCS issues cancellation 
certificates in paper form which may be used 
as proof for third parties, especially for the 

annual report, economic audits, biomethane 
use as transport fuel, application for 
statutory refunds or subsidies.  

The data fields on the electronic document 
(certificate) are referred to as attributes and 
comprise information on the production 

plant, energy amount and energy carrier, 
production period, quality criteria such as 
used input materials (biomass, substrates) 

and information on the production process. 
Attributes represent the core part of 
biomethane certificates. Since different 

quality criteria have different monetary 
effects for producers and consumers, 
attributes define the monetary value of the 

related biomethane product.  

From a technical perspective, attributes are 
the IT data fields of the database of the 

registry system. From organisational 
perspective, attributes must be 
comprehensive and conclusive, to describe 

the related biomethane product in full detail, 
even in case producer and consumer are not 
in a personal relationship and may not visit 

the production process together. Attributes 
must be designed in a versatile manner to 
meet existing and future legal and market 
requirements. 

In collaboration with its partner registries, 
AGCS has harmonised its set of attributes to 
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bestehenden und zukünftigen rechtlichen 

und Marktanforderungen gerecht zu werden.  

AGCS hat die wichtigsten Attribute mit den 
jeweiligen Partnerregistern harmonisiert um 

(semi-)automatische Abwicklungsprozesse 
zum Eigentumsübergang von 
Biomethannachweisen am nationalen sowie 

am europäischen Markt zu ermöglichen.  

Um diese Attribute vereinfacht und 
veranschaulicht darzustellen, wurden sie in 

vier Levels eingeteilt. Abbildung 1 bietet eine 
Illustration der vier Attribute Level inklusive 
Informationen zur Begutachtung 

(Auditierung) der spezifischen Daten jedes 
Attribut Levels. Tabelle 1 bietet eine 
Detailbeschreibung.  

enable (semi-)automatic business processes 

for the title transfer of biomethane 
certificates, on national as well as on 
European level.  

The attributes are categorised into four 
levels in an illustrative way in Abbildung 1, 
including information on the auditing 

requirements of each attribute level. Tabelle 
1 provides definitions and detailed 
explanations on the handling of all relevant 

certificates.  
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Abbildung 1: Informationen und Attribute eines Biomethannachweises |  
attributes and their auditing requirements of AGCS biomethane certificates 
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Tabelle 1: Vier Attribute Level eines Biomethannachweises | Four attribute levels of AGCS biomethane certificates 

 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 

Level 
Bezeichnung 

Anlagenspezifische 
Stammdaten 

Quantitative Daten Qualitätskriterien Transfer Daten 

Daten-
eintragung 
auf 
Nachweisen 

Statisch: gleichbleibend auf 
jedem Biomethannachweis 

der jeweiligen 
Produktionsanlage 

Dynamisch:  
spezifisch für jeden Biomethannachweis der  

jeweiligen Produktionsanlage und jeweiligen Produktionsperiode 

Datentyp 
Stammdaten der 

Produktionsanlage 

Angaben zum Energieträger; 
Angaben zu den eingespeisten 
Energiemengen aus Biomethan  

Substrat-/Rohstofftypen,  
Ausweisung der Nachhaltigkeit inkl. 

Bestätigung der THG-
Mindesteinsparung und Einhaltung 

der Massenbilanzierung 

Keine Produktinformationen 
über Biomethan;  

am Nachweis nicht 
ersichtlich; 

Voraussetzung für 
IT-Abwicklungsprozesse 

Datenprüfung 

externes Gutachten durch 
einen unabhängigen Dritten;  

Initialaudit;  
Anlagenbescheid oder 

Ökostromanlagenbescheid 
durch Landeshauptleute 

durch 
Bilanzgruppenkoordinator 

aufgrund von Clearing Daten 
basierend auf Messdaten von 
Zählpunkten der Netzbetreiber 

externes Gutachten durch einen 
unabhängigen Dritten (Gutachter) 

Nachhaltigkeit: durch externe 
Begutachtung, den Regeln eines 

durch die EU-Kommission 
anerkannten „freiwilligen Systems“ 

(voluntary scheme1) folgend 

Korrektheit der Angaben liegt 
in Verantwortung der 

entsprechenden 
Marktteilnehmer 

Beispieldaten 
Land, Anlagentyp,  

Zähl- und Einspeisepunkt 

Energiemengen in  
der Einheit kWh;  

europäische Transfers in  
der Einheit MWh 

Substrattypen, Informationen zu 
Verarbeitung und Produktionsprozess, 

Nachhaltigkeit: 
Treibhausgasemissionen, Angabe des 
„freiwilligen Systems“, ID-Nummer 

des Nachhaltigkeitsnachweises; 

Daten zu Empfängerregister 

Daten zu 
Nachweisempfänger wie 

Name, Adresse, ID-Nummer 
im Empfängerregister 

 

 
1 https://ec.europa.eu/energy/topics/renewable-energy/biofuels/voluntary-schemes_en 
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 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 

Level 
description 

Plant-specific master data  Quantitative data Qualitative data, quality criteria  Transfer-specific data 

Data entries 
on certificates 

Static: the same information 
is provided on each 

certificate of a respective 
production plant 

Dynamic:  
data which are specific for each respective biomethane consignment  

and production period are provided on biomethane certificate 

Type of data 
Master data of the 
production plant  

Data on the energy carrier, 
data on the injected energy 
amounts from biomethane  

Input: biomass, substrates 

Sustainability: incl. GHG-emission 
reductions and mass balancing 

criteria 

No product-related 
information; 

prerequisite for IT business 
processes, partly available on 

certificate; 

Verification 
and auditing 

of data 

audit report by independent 
third-party auditor; 

initial audit, administrative 
notification by Austrian state 

governors 

Based on meter data from 
DSOs delivered as part of the 

clearing of the Austrian 

balancing group system 

audit report by independent third-
party auditor; 

sustainability: Proof of Sustainability 
following a voluntary scheme2 
recognised by EU Commission 

Correctness of data in 
responsibility of market 

participants 

Example data 
Country of origin, production 
plant type, metering point, 

etc.  

Energy amount in  
the unit kWh;  

European transfers are 
executed in the unit MWh 

Types of input material (biomass, 
substrates), information on the 

treatment and production process;  

Sustainability: GHG-emission 
reduction, name of the voluntary 

scheme, name of auditor, ID of Proof 
of Sustainability, etc.  

Data on the target registry;  

Data on the receiving market 
participant (“target trader”): 
name, address, ID in target 

registry;  

 

 
2 https://ec.europa.eu/energy/topics/renewable-energy/biofuels/voluntary-schemes_en 
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3 Kriterienkatalog: Attribute | Criteria catalogue: attributes 

 

Erläuterungen zu Attributen für 
Marktteilnehmer 

Explanations on attributes for market 
participants 

Dieser Leitfaden des Biomethan Register Austria listet den 
Kriterienkatalog in Tabelle 2 relevante Attribute des Biomethan Register 
Austria auf. Die Titel der Attribute sind in Deutscher und Englischer 

Sprache angegeben. Es werden Erläuterungen und Informationen zur 
Handhabung der Attribute zur Verfügung gestellt. Der Kriterienkatalog 
enthält Aussagen darüber, welche Attribute unter welchen Umständen 

durch Pflichtangaben auszufüllen sind. Zusätzlich werden gültige Werte 
beispielhaft aufgelistet.  

Tabelle 2 of this guideline provides the criteria catalogue with 
explanations of the attributes of AGCS biomethane certificates. These 
explanations comprise a generic numbering of the certificates, title and 

details as well as handling of these attributes by market participants 
including information if information on certain attributes are 
mandatory. To support the understanding of all attributes, example 

values are also provided.  
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Tabelle 2: Erläuterung zu Attributen der Biomethannachweise | Explanation to attributes of AGCS biomethane certificates, including the 
handling of these attributes by market participants 

# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Level 1: Anlagenspezifische Stammdaten 
Plant-specific master data 

Level 1.1: zu begutachtende Anlagenstammdaten 
plant-specific maser data which to be verified by an audit report 

1.1-1 
Anlage Herkunftsland 

Plant Country of Origin 

Herkunftsland des Standorts der Anlage, 
in welchem das Biomethan in das 
Gasnetz eingespeist wurde. Im 

Biomethan Register Austria erstellte 
Nachweise aus Österreich werden mit 
dem Kürzel AT versehen. Nur 

Biomethannachweise aus 
Herkunftsländern, in denen ein 
Registerführer mit AGCS in aufrechter 

Kooperationsvereinbarung steht, können 
importiert werden.  

Country of origin of the production 
plant/installation, where the biomethane 
was injected into the gas grid. 

Biomethane certificates issued by the 
AGCS Biomethane Registry Austria are 
registered with AT. Biomethane 

certificates may only be imported from 
countries, where AGCS has an ongoing 
cooperation agreement with the 

respective national registry operator.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration  

Ja 

Yes 
AT 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

1.1-2 
Anlagentyp 

Plant type 

Typ der Anlage mit Bezug auf die 
Produktionstechnologie. 

Type of plant in relation to production 
technology.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 

•BMA: Biomethan-
Produzentenanlage 
/ Biomethane 
producer 

• PTG: Power-to-
Gas 

• HV: 

Holzvergasungs-
anlage (biomass 
gasification) 

• KWK: Kraft-
Wärme-Kopplung 

(BHKW) / CHP-unit 

1.1-3 

Anlagenkategorie  
(ÖSG 2012) 

Plant category  
(ÖSG 2012) 

Kategorie der Anlage entsprechend der 
Kriterien des Ökostromgesetzes 2012. 

Plant category according to criteria of the 
Austrian Renewable Electricity Act (ÖSG 

2012).  

Erhebung bei 
Registrierung 
einem spezifischen 
Gutachten folgend.  

Data collection 
during registration 

according to a 
respective audit 
report.  

Ja 

Yes 

• Einsatz land-
wirtschaftlicher 

Substratstoffe (vor 
2006 ohne 
Kofermentation) 

• Einsatz nicht-

landwirt-
schaftlicher 
Substratstoffe (vor 

2006 ohne 
Kofermentation) 

• keine Angabe 

1.1-4 
HKN TechCodes  
(G-KenV 2019) 

Angabe der Technologiecodes laut 
Anhang 1 der 

Erhebung bei 
Registrierung 

Ja, bei Einsatz 
für Gaskenn-

zeichnung 
B.1.1 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

GoO TechCodes  
(G-KenV 2019) 

Gaskennzeichnungsverordnung 2019. 
Multiple Angaben sind zulässig.  

Technology code according to Annex I of 
Austrian Regulation for Consumer 

disclosure (G-KenV 2019). Multiple codes 
are possible.  

einem spezifischen 
Gutachten folgend. 

Data collection 
during registration 

according to a 
respective audit 
report. 

Yes, for 
consumer 
disclosure in 

Austria 

1.2-8 

Ökostromanerkennungs-
bescheid (ÖSG 2012) 

Proof for renewable power 

plant (ÖSG 2012)  

Jene Anlagen, die auf Basis erneuerbarer 
Energieträger betrieben werden, sind 
über Antrag der Betreiber durch die 

jeweiligen Landeshauptleute mit 
Bescheid als Ökostromanlage 
anzuerkennen. Diese Anerkennung 

gemäß § 7 ff ÖSG 2012 ist notwendig, 
damit der Strom, der in der betreffenden 
Anlage erzeugt wird, als Ökostrom 

entsprechend dem Ökostromgesetz gilt 
und den geförderten Einspeisetarif 
erhalten kann. 

Regulatory decree for plants applying for 
the Austrian FiT (ÖSG 2012).  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja, bei Förder-
begehren 

Yes, for FiT for 
power from 

biomethane in 
Austria 

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 

1.2-9 
Verwendung von Additiven 

Use Of Additives 

Berücksichtigung von zugesetzten 
Additiven, beispielsweise Propan. 

Consideration of additives such as 
propane.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 

1.2-13 
Engpassleistung (kWh) 

ProductionCapacity (kWh) 

Das ist definitionsgemäß die durch den 
leistungsschwächsten Teil begrenzte, 
höchstmögliche Dauerleistung der 

Erhebung bei 
Registrierung 

Ja 

Yes 
5000 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

gesamten Erzeugungsanlage mit allen 
Maschinensätzen.  

It is defined as the highest possible 
continuous output of the entire 

generation system with all machine sets, 
limited by the part with the lowest 
output.    

Data collection 
during registration 

1.2-14 
Max. Einspeisung (kW) 

Max. Injection (kW) 

Maximal mit dem Netzbetreiber 
vereinbarte Einspeiseleistung in das 
Erdgasnetz definiert in der Einheit kW. 

Maximum feed-in capacity into the 
natural gas grid agreed with the grid 

operator defined in the unit kW. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 
4000 

1.2-15 
Netzbetreiber (Gas) 

DSO (Gas) 

Netzbetreiber, welcher die Messwerte der 
Biogasanlagen an das Clearingsystem 
des Bilanzgruppenkoordinators 
übermittelt. 

Gas grid operator (DSO) who delivers the 
meter data to the Clearing system of the 

Balance Group Coordinator AGCS.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 

Muster-VNB 

Example-DSO 

1.2-16 

EC-Nummer des 
Gasnetzbetreibers  

EC-Number gas grid 

operator 

Eindeutige vergebene Codierung des 
Gasnetzbetreibers. 

Unique coding number assigned by a 

Austrian gas grid operator.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 
AT944221 

1.3-2 
Anlagen ID 

Device ID 

Vom System des Biomethan Register 
System automatisch generierte 

Identifikationsnummer, mit welcher die 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 
AT-15 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Anlage in der Datenbank identifiziert 
wird. 

Unique ID number for the plant which is 
generated automatically by the registry 

system.  

1.3-3 
Datum Inbetriebnahme 

Date Of Commission 

Datum der Inbetriebnahme der Anlage.  

Date of commission of the biomethane or 
electrification plant.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 
2020-01-01 

1.3-7 
Einspeisepunkt 

Metering Point 

Die vom Netzbetreiber vergebene 
Zählpunktsidentifikation am Punkt der 

physischen Einspeisung ins Gasnetz. 

The ID number of the metering point at 

physical grid injection assigned by the 
grid operator. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 

AT9002340000000
0000000ANLAGEN

IMP 

1.3-8 
Übergabekomponente 

Permitnumber 

33-stellige Entnahmekomponente laut 
BKO-System. 

33-digit permit number of the system of 
the balancing group coordinator.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 

AT9099990000000
000000005012345
678 

1.3-9 
Zählernummer 

Metering Point ID 

Zählernummer des physischen Geräts zur 
Messung der Erzeugungsmenge. 

The ID number of the metering device 

which measures the injection volume. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 
 

1.3-10 

Produktionskapazität 
(MWh/h) 

Production Capacity 

(MWh/h)  

Angabe der Kapazität über Maximalwert 
der Produktion.  

Indication of capacity on maximum value 

of production. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 

during registration 

Ja 

Yes 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

1.3-11 
Energieträger 

Energy Medium 

Angabe des Energieträgers 

Indication of the energy carrier / energy 
medium.  

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 

Erneuerbares Gas  

• Biomethan 
biomethane 

• Wasserstoff 
hydrogen 

• synthetisches 
Gas 

synthetic gas 

• unspezifisch 
unspecific 

1.3-12 
Produktionsbeihilfe 

Production Support 

Angabe darüber, ob eine 
Produktionsbeihilfe für die Produktion der 
entsprechenden Energieeinheit des 

Energieträgers erhalten wurde. 

Indication whether a production subsidy 
was received for the production of the 
corresponding energy unit of the energy 

carrier. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja, bei 
europäischen 
Austäuschen 

und 
österreichischer 
Gaskenn-
zeichnung 

Yes, for 

European 
exchanges and 
consumer 

disclosure in 
Austria 

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 

1.3-13 
Investmentbeihilfe 

Investment Support 

Angabe darüber, ob eine 
Investmentbeihilfe für Bau oder Umbau 
der entsprechenden Produktionsanlage 

erhalten wurde. 

Erhebung bei 
Registrierung 

Data collection 
during registration 

Ja, bei 
europäischen 
Austäuschen 
und 

österreichischer 

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Indication whether an investment 
subsidy was received for the for 
construction or reconstruction of the 

production installation.  

Gaskenn-
zeichnung 

Yes, for 
European 

exchanges and 
consumer 
disclosure in 

Austria  

1.3-14 
Technologie 

Technology 

Angabe über die angewandte 
Technologie zur Produktion der 
entsprechenden Energieeinheit des 

Energieträgers. 

Indication of the production technology 
used to produce the corresponding 
energy unit of the energy carrier. 

Erhebung bei 
Registrierung  

Data collection 
during registration 

Ja 

Yes 

• Anaerobe 
Vergärung / 

anaerobic 
digestion 

• Gas aus 
Deponierung / 
landfill gas 

• Biomasse 

Vergasung / 
biomass 
gasification 

• Power-to-Gas 

Level 2: Quantitative Daten 
quantitative data 

Level 2.1: Energiemenge  

Energy amount (Volume) 

2.1-1 
Originalmenge 

Original Volume 

Die originale Energiemenge in kWh, 
welche in der entsprechenden 
Produktionsperiode - eingesetzte Additive 

Aus Basis von 
gemessenen Daten 
von Zählpunkten. 

Ja 

Yes 
543210 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

subtrahiert - ins Gasnetz eingespeist 
wurde.  

The original amount of energy in kWh 
reduced by additives, which was injected 

into the gas network during the 
corresponding production period. 

Based on meter 
data.  

2.1-2 
Brutto Netto Energie 

Gross Or Net Energy 

Angabe darüber, ob die Originalmenge 
als Brutto- oder Netto-Energiemenge 
angeben wird. Die Netto- und 
Bruttomessung bezieht sich 

ausschließlich auf die Messung von 
fossilem Gas, das vor Ort durch eine 
Biomethananlage während der 

Herstellung von Biomethan verbrannt 
wird. Details zur Berechnungsmethode ist 
dem Regelwerk des ERGaR Certificate of 

Origin Scheme zu entnehmen. 

Indication whether the original energy 

quantity is reported as gross or net 
energy quantity. The net and gross 
measurement refers exclusively to the 

measurement of fossil gas burned on site 
by a biomethane plant during the 
production of biomethane. Details on the 

calculation method are provided in the 
ERGaR Certificate of Origin Scheme 
Rules. 

Durch 
Registerführer 
gesetzt. 

Implemented by 
the registry 
operator.  

Ja, bei 
europäischen 
Austäuschen 

Yes, for 
European 
exchanges 

• DE: brutto/netto 

• EN: gross/net 

Level 2.2: Produktionsperiode  

Production period 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

2.2-1 
Produktionsperiode VON 

Production date from 

Datum des Tages, an dem die 
Produktionsperiode der entsprechenden 
Energieeinheit gestartet hat. Im 
Biomethan Register Austria gilt ein 

Kalendermonat als Produktionsperiode. 
Die zeitlichen Angaben eines Gastages 
sind anwendbar. 

Date of the day on which the production 
period of the corresponding energy unit 

started. In the Biomethane Registry 
Austria, a calendar month is considered a 
production period. The temporal 

specifications of a gas day are applicable. 

Durch 
Registerführer 

gesetzt. 

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 
2020-03-01 

2.2-2 
Produktionsperiode BIS 

Production date to 

Datum des Tages, an dem die 
Produktionsperiode der entsprechenden 

Energieeinheit geendet hat. Im 
Biomethan Register Austria gilt ein 
Kalendermonat als Produktionsperiode. 

Die zeitlichen Angaben eines Gastages 
sind anwendbar. 

Date of the day on which the production 
period of the corresponding energy unit 

ended. In the Biomethane Registry 
Austria, a calendar month is considered a 
production period. The temporal 
information of a gas day is applicable. 

Durch 
Registerführer 
gesetzt. 

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 
2020-04-01 

Level 3: Qualitative Daten, Qualitätskriterien 

Qualitative data 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Level 3.1: Österreichische Marktregeln  

Austrian market 

3.1-1 

Meldevermerk am 

Upload date of audit 

report 

Zeitpunkt, an dem der Nachweis 
begutachtet und der Meldevermerk 
gesetzt wurde. 

Date on which the certificate was audited 
and the audit was saved in the registry 

system.  

Durch 
Registerführer 
gesetzt. 

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja, bei Angabe 
eines Melde-
vermerks 

Yes, if audit 
report is 

uploaded 

2020-06-25 12:01 

3.1-2 
Meldevermerk von 

Name of Auditor 

Username des Gutachters im 
Registersystem.  

Username of the auditor in the registry 
system.  

Durch 
Registerführer 

gesetzt. 

Implemented by 
the registry 
operator. 

Ja, bei Angabe 
eines Melde-

vermerks 

Yes, if audit 
report is 
uploaded 

MeierH 

3.1-3 

Filename (Dateiname 
Gutachten) 

Title of audit report 

Bezeichnung, der an den Nachweis 
angehängten Gutachten und Dokumente. 

Title of the documents (audit reports), 

which were uploaded and attached to 
the certificate.  

Durch 
Registerführer 
gesetzt. 

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja, bei Angabe 
eines Melde-
vermerks 

Yes, if audit 
report is 

uploaded 

PDF-Dokument 

PDF File 

3.1-4 

Beschreibung / 
Anmerkung des 
Gutachters 

Description / Remark of 
Auditor 

Der Gutachter kann eine Anmerkung zu 
einem Nachweis anfügen, welche bei der 

Stilllegung eines Nachweises im dadurch 
generierten Stilllegungsnachweis (im 
PDF-Format) dargestellt wird. 

The auditor has the right to add a note 

to a certificate, which is displayed in the 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

cancellation certificate (in PDF format) 
generated by cancelling a certificate. 

3.1-5 
Klärgas 

Sewage gas 

Es handelt sich ausschließlich um 
Klärgas. Definition laut ÖSG 2012. 

The energy carrier is solely biomethane 
from a wastewater treatment plant. This 
attribute refers to an Austrian definition 

of ÖSG 2012.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Nein 

No  

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 

3.1-6 

EE Strom to Gas 

Renewable Gas from 

Power 

Das Gas entspricht den Anforderungen an 
Erdgas. Es ist ausschließlich unter Einsatz 

von Strom aus erneuerbaren Energien 
erzeugt worden. Erneuerbare Energien 
sind Wasserkraft einschließlich der 

Wellen-, Gezeiten, Salzgradienten- und 
Strömungsenergie, Windenergie, solare 
Strahlungsenergie, Geothermie, Energie 

aus Biomasse einschließlich Biogas, 
Biomethan, und Klärgas sowie aus dem 
biologisch abbaubaren Anteil von Abfällen 

aus Haushalten und Industrie. 

The gas meets the requirements of 

natural gas. It has been produced 
exclusively using electricity from 
renewable energy sources. Renewable 

energies are hydropower including wave, 
tidal, salt gradient and flow energy, wind 
energy, solar radiation energy, 

geothermal energy, energy from biomass 
including biogas, biomethane, and 
sewage gas as well as from the 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Nein (nur bei 
PtG-Anlagen 

anwendbar) 

No, only for PtG 
installations 

• DE: ja/nein, 

• EN: yes/no 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

biodegradable fraction of waste from 
households and industry. 

3.1-8 
Netzeinspeisung 

Delivery 

Das physische Biomethan des 
entsprechenden Biomethannachweises 
wird über das Gasnetz transportiert. 

The physical biomthane of the respective 
biomethane is transported via the gas 

grid.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Ja 

Yes 

• DE: 
Netzeinspeisung 

• EN: Grid 
Injection 

Level 3.2: Informationen zu Biomasse und Substraten (für europäisches Austauschsystem ERGaR CoO Scheme) 

Information on biomass and substrates (for European exchanges via ERGaR CoO Scheme) 

Erläuterungen sh. Kapitel 4 Kriterienkatalog: Biomasse Codierungen, ab Seite 34. / Explanation in Chapter 4 Kriterienkatalog: Biomasse 
Codierungen, page 34. 

3.2-1 

Zertifizierungssystem 
Biomassecodes 

Biomass Coding Scheme 

Bezeichnung der Liste mit Biomasse 
Codierungen, welchem die Biomasse-
Codes entnommen wurden. Eine 
vorgefertigte Liste steht zur Verfügung.   

Name of the list of biomass certification 

system from which the biomass codes 
were taken. An enumeration is provided.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 

auditor. 

Nein 

No 

• CEN 
• ISCC EU 

• NT8080  
• National – 

individuell / 

individual 
• RedCert EU 

3.2-2 
Biomassecodes 

Biomass Code 

Angabe des numerischen Biomasse 
Codes laut einer nationalen Liste mit 
Biomasse Codierungen, falls anwendbar.  

Indication of the numerical biomass code 
according to a national list of biomass 
codes, if applicable.  

Durch Auditor 
gesetzt.  

Delivered and 
implemented by 

auditor. 

Nein 

No 

• F00000000 
• ERGaR1 
• AGCS4 

 

3.2-3 
Biomassebeschreibung 

Biomass Description 
Beschreibung der eingesetzten Biomasse 
(Substrate) laut einer nationalen Liste 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

mit Biomasse Codierungen, falls 
anwendbar. 

Description of the used biomass 
(substrates) according to a national list 

of biomass codes, if applicable. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Beispiele  
Examples 

• Gülle / Manure 

• Stroh / straw 
• organische 

Abfälle / 
organic wastes 

• nicht 
spezifiziert / 

unspecified 

3.2-4 

Biomasseklassifizierung 
Beschreibung 

Biomass Classification 

Description 

Beschreibung der Biomasseklassifizierung 
anhand von Biomasse Codes, falls 

anwendbar. Ist keine Information 
vorhanden, kann „nicht spezifiziert“ 
ausgewählt werden.  

Description of biomass classification 
using provided biomass codes, if 

applicable. If no information is available, 
“unspecified” can be stated.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 

Beispiele  
Examples 

• AGCS1 
• AGCS2 
• AGCS3 

 

3.2-5 

Originale 
Biomassebeschreibung 

Original Biomass 

Description 

Angabe der originalen 
Biomassebeschreibung, falls eine 
Übersetzung zwischen verschiedenen 
Biomasse Codierungen stattgefunden 

hat. 

Indication of the original biomass 
description, if a translation between 
different biomass codes has taken place. 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 

Level 3.3: Informationen zu Nachhaltigkeit (für europäisches Austauschsystem ERGaR PoO Scheme und UBA elNa Biokraftstoffregister) 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

3.3-1 

Anlagen-ID laut 
Nachhaltigkeitsschema 

Sustainability Scheme 
Installation ID 

Eine eindeutige ID, welche der 
Produktionsanlage durch das 
Nachhaltigkeitsschema (voluntary 
scheme) zugewiesen wird. Diese wird je 

Zertifizierungsperiode neu zugewiesen.  

A unique ID assigned to the production 

plant by the sustainability scheme 
(voluntary scheme). It is reassigned for 
each certification period. 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 

auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 
sustainability 

criteria are 
specified 

EU-ISCC-Cert- 
AT158-194912243 

3.3-2 

Nachhaltigkeitsnachweis-
ersteller 

PoS Created By 

Name des zertifizierten Gutachters, 
welcher die Nachhaltigkeitszertifizierung 
einem von der EU-Kommission 

anerkannten Zertifizierungssystems 
(volutary scheme) folgend durchgeführt 
hat. 

Name of the person/organisation who 

issued the Proof of Sustainability 
according to a voluntary scheme which is 
recognised by the EU Commission.  

Durch Auditor 
gesetzt.  

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 

sustainability 
criteria are 
specified 

Hans Meier 

3.3-3 

ID ursprünglicher 
Nachhaltigkeitsnachweis 

Original Sustainability 
Certificate ID 

Die Identifikationsnummer des 
ursprünglichen Nachhaltigkeits-
nachweises eines von der EU-

Kommission anerkannten 
Zertifizierungssystems (volutary 
scheme). 

A unique ID of the original sustainability 
certificate of a certification system 

recognised by the EU Commission 
(volutary scheme). 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 

auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 
sustainability 

criteria are 
specified 

EU-BM-99-DE999-
99999999-PoS-
99999999 oder 

NULL 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

3.3-4 

Name des 
Nachhaltigkeitsschema 

Sustainability Scheme 

Name 

Name des Nachhaltigkeitsschema für 
Nachhaltigkeit (voluntary scheme). 

Name of the voluntary scheme for 

sustainability certification.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 
sustainability 
criteria are 

specified 

• ISCC EU  

• Red Cert EU 

• NT8080 

3.3-5 

Ausstellungsdatum 
Nachhaltigkeitsnachweis 

Issuing Date of PoS 

Datum, an welchem der 
Nachhaltigkeitsnachweis ausgesellt 
wurde. 

Date when the Proof of Sustainability 
was issued.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 
sustainability 
criteria are 

specified 

2020-01-01 

3.3-6 

Gültigkeitsdauer des 
Nachhaltigkeitsnachweises 

Expiration Date of PoS 

Ablaufdatum nach Gültigkeitsdauer des 
Nachhaltigkeitsnachweises. 

Expiration Date of Proof of Sustainability.  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-

keitskriterien 

Yes, if 

sustainability 
criteria are 
specified 

2020-01-31 

3.3-7 
Biomasse Herkunftsland 

Biomass Country of Origin 

Angabe des Herkunftslands der 
verarbeiteten Biomasse (Substrat). 

Indication of the country of origin of the 
used biomass (substrates).  

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-

keitskriterien 

Yes, if 

sustainability 
criteria are 
specified 

Liste vordefinierter 
Länder 

Pre-defined 
country list 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

3.3-8 

THG-Emissionen 
(gCO₂äqui/MJ) 

GHG-emissions in 
(gCO₂equi/MJ) 

Die tatsächlichen THG-Emissionen 
(berechnet) oder der (gewichtete) 
Standardwert inklusive allfälliger 
Gutschriften bzw. Zuschläge entlang der 

Wertschöpfungskette der 
entsprechenden Energieeinheit. Angaben 
in der Einheit (gCO2äqui / MJ). 

The actual GHG emissions (calculated) or 
the (weighted) standard value including 

any credits or surcharges along the value 
chain of the corresponding energy unit. 
Data in the unit (gCO2equi / MJ). 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 

auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-
keitskriterien 

Yes, if 
sustainability 

criteria are 
specified 

Freitext 

Free text 

3.3-9 
Zusatzinformation 

Additional Information 

Zusätzliche relevanten Informationen zu 
den Nachhaltigkeitskriterien können in 
diesem Datenfeld eingetragen werden. 

Additional relevant information on the 

sustainability criteria can be entered into 
this data field. 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 

3.3-10 

Titel 
Nachhaltigkeitsnachweis 

Proof of Sustainability 

Der Nachhaltigkeitsnachweis in PDF-
Format kann in das Registersystem 
hochgeladen und dem entsprechenden 
Biomethannachweis angehängt werden. 

The Proof of Sustainability can be 
uploaded to the registry system in PDF 

format and attached to the 
corresponding biomethane certificate. 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Ja, bei Angabe 
der Nachhaltig-

keitskriterien 

Yes, if 

sustainability 
criteria are 
specified 

PDF-Dokument 

PDF File 

3.5-11 Nachhaltigkeit 
Biomassebeschreibung 

Beschreibung der eingesetzten Biomasse 
(Substrate) laut Angaben auf dem 
Nachhaltigkeitsnachweis, dem 

Durch Auditor 
gesetzt. 

Nein 

No 

Freitext 

Free text 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

laut 
Nachhaltigkeitsschema 

Biomass Scheme 
Description of VS 

entsprechenden voluntary scheme 
folgend.  

Description of the used biomass 
(substrates) based on selected voluntary 

scheme for sustainability certification.  

Delivered and 
implemented by 
auditor. 

3.5-12 

Gutachten / Meldevermerk 
(Nachweis 
Biomasseherkunft) 

Proof of Biomass Origin 

Ein PDF-Dokument, welches die 
Übersetzung von Biomasse Codierungen 

nachweist, kann in das Registersystem 
hochgeladen und dem entsprechenden 
Biomethannachweis angehängt werden. 

A PDF-document proving the translation 
of biomass codes can be uploaded to the 

registry system and attached to the 
corresponding biomethane certificate. 

Durch Produzenten 
oder Auditor 

gesetzt. 

Delivered and 

implemented by 
auditor. 

Nein 

No 

PDF-Dokument 

PDF File 

Level 4: AGCS Biomethannachweis  

AGCS Certificate of Origin 

Level 4.2: Bestätigung der Stilllegung  

Cancellation certificate 

4.2-1 

Eindeutige 
Identifikationsnummer 
Stilllegungsnachweis 

Unique ID of Cancellation 
Certificate 

ID-Nummer, welche bei der Stilllegung 
einem Nachweis zugewiesen wird. 

Unique ID number assigned to the 
Cancellation Certificate.  

Durch 
entsprechenden 

Registerführer 
gesetzt.  

Implemented by 
the respective 
registry operator. 

Ja, bei 
Ausstellung der 

Bestätigung der 
Stilllegung 

Yes, at issuance 
of cancellation 
certificate 

0001237890 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

4.2-2 
Stilllegungsdatum 

Cancellaction date 

Zeitpunkt der Stilllegung des Nachweises 
durch den Eigentümer des Nachweises. 

Time stamp of the cancellation of the 
certificate by the current owner. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja, bei 
Stilllegung des 
Nachweises 

Yes, for 
cancellation 
certificate 

2019-11-15 11:00 

4.2-3 

Ausstellungsdatum des 
Stilllegungsnachweises 

Issuing date of 
cancellation certificate 

Zeitpunkt der Ausstellung des 
Stilllegungsnachweises. 

Time stamp for the issuance of the 
cancellation certificate.  

Durch Register-
führer gesetzt. 

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja, bei 
Ausstellung des 

Stilllegungsnach
weises 

Yes, for 
cancellation 
certificate 

2019-11-17 11:30 

4.2-4 
Endverbraucher 

End consumer 

Bei Verwertung des Biomethans kann der 
Endverbraucher benannt werden. 

Indicate the name of the consumer upon 
use of the biomethane.  

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 
owner. 

Nein, empfohlen 

No, 
recommended 

Stadtwerke 

Public utility 

 

4.2-5 
Verwendungszweck 

Purpose 

Bei Verwertung des Biomethans kann der 
Verwendungszweck angegeben werden. 

Indicate the application purpose upon 
use of the biomethane. 

 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 

owner. 

Nein, empfohlen 

No, 
recommended 

• europäischer 
Export / 

European 
Exchange 

• Biokraftstoffe 
elNA-Übertrag / 

national 
biofuels quota 
AT 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

• Gaskenn-
zeichnung / 

consumer 
disclosure 

4.2-6 

Inhaber zum Zeitpunkt der 
Stilllegung 

Owner at cancellation 

Der aktuelle Eigentümer des Nachweises 
zum Zeitpunkt der Stilllegung. 

Name of the current owner of the 
certificate at moment of cancellation.  

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja, bei 
Ausstellung des 
Stilllegungsnach
weises 

Yes, for 

cancellation 
statement 

Tom Mustermann 
GmbH 

Tom Mustermann 
Ltd 

Level 4.3: Transferspezifisch Daten 

Transfer-specific data 

4.3-1 
Transfermenge 

Transfer volume 

Energiemenge der zu transferierenden 
Biomethanmenge in kWh. 

Bei europäischen Austäuschen gilt die 
Einheit MWh, weshalb Transfermengen 
in 1,000-kWh-Schritten anzugeben ist.  

Energy quantity in kWh to be transferred. 

For European exchanges, the unit MWh 
applies. Consequently, transfer quantities 

must be stated in 1,000 kWh increments. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 
owner. 

Ja 

Yes 
10000 

4.3-2 

Verfügbare Menge des 
Nachweises (kWh) 

Available volume of 
certificate (kWh) 

Noch verfügbare Menge eines 
Nachweises. Dieser Wert kann nicht 
kleiner als die Transfermenge sein. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja 

Yes 
543210 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Available energy amount on a certificate. 
This value cannot be lower than the 
transfer quantity. 

4.3-3 
Blockierte Menge 

Blocked Volume  

Jene Menge, die derzeit durch noch nicht 
abgewickelte Transfers blockiert ist. 

That amount which is currently blocked 
for transfers which have not yet been 

finally processed. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Nein 

No 
0 

4.3-4 
Nachverfolgung/Lieferung 
Tracking Claim 

Von der Herstellung des Biomethans 
(bzw. bei der Aufbereitung von 

Rohbiogas aus mehreren Fermentern in 
derselben Aufbereitungsanlage: 
empfohlen ab der Herstellung des 

Rohbiogases) bis zur Einspeisung in das 
Erdgasnetz wurde die 
Massenbilanzierung durch den Gutachter 

durchgeführt. 

From the production of the biomethane 

(or in the case of the upgrading of raw 
biogas from several fermenters in the 
same upgrading plant: recommended 

from the production of the raw biogas) 
to the injection into the natural gas grid, 
the mass balancing was carried out by 

the expert. 

 

 

 

Durch 
Registerführer 
gesetzt aufgrund 

von Audit.   

Delivered by 
auditor and 
implemented by 

registry operator. 

Ja 

Yes 

 

Massenbilanz 
bei 
Informationen 
zu 

Nachhaltigkeit 
(UBA elNa 
Biokraftstoffe)  

Mass balance 

for proof of 
sustainability 
criteria 

• Book & Claim 
(b&c) 

• Massenbilanz / 
mass balance 

(MB) 



 

Leitfaden-Kriterienkatalog V3.0 | Guideline-criteria catalogue V3.0 Seite 31 von 55 

# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

Level 4.4: Handelsdaten  

Trading data 

4.4-1 
Senderegister 

Source Registry 

Angabe des Registers, aus welchem die 
Nachweise übermittelt werden. 

Indication of the source registry, which 

transferred the certificates.  

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 
operator. 

Ja 

Yes 
AGCS  

4.4-2 

Sende Händler Name 

Source Trader Account 
Name 

Name des Sendeunternehmens im Sende 
Register. 

Name of the source trader in the source 
registry who transfers the certificate.  

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja 

Yes 

Grüngashändler 
GmbH 

Green Gas Trader 
Ltd 

4.4-3 
Sende Händler ID 

Source Trader Account ID 

Eindeutige ID-Nummer des 
Registerkontos des Sendeunternehmens 

im Sende Register. 

Unique ID of the registered account of 

the source trader in the source registry.  

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 
the registry 

operator. 

Ja 

Yes 
AGCS15 

4.4-4 

Sende Händler Straße 
Nummer 

Source Trader Account 
Street and Number 

Straßenbezeichnung des 
Sendeunternehmens im Sende Register. 

Street and number of the registered 
address of the source trader.  

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 

Musterstraße 24 

Example Street 24 

4.4-5 

Sende Händler PLZ 

Source Trader Account 

Postal Code 

Postleitzahl des Sendeunternehmens im 
Sende Register. 

Postal code of the registered address of 
the source trader. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 
1010 



 

Leitfaden-Kriterienkatalog V3.0 | Guideline-criteria catalogue V3.0 Seite 32 von 55 

# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

4.4-6 

Sende Händler Stadt 

Source Trader Account 

City 

Stadt des Sendeunternehmens im Sende 
Register. 

Town of the registered address of the 
source trader. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 

Wien 

Vienna 

4.4-7 

Sende Händler Land 

Source Trader Account 

Country 

Land des Sendeunternehmens im Sende 
Register. Angabe wird im zweistelligen 
Länderkürzel verlangt.  

Country of the registered address of the 
source trader. Specification is required in 

the two-digit country abbreviation. 

Durch Register-
führer gesetzt.  

Implemented by 

the registry 
operator. 

Ja 

Yes 
AT 

4.4-8 
Empfänger Register 

Target Registry 

Nachweisregister, in dem der Empfänger 
ein Registerkonto hat, an welches die 

Nachweise übermittelt werden. 

Target registry where the target trader 
(buyer) has a registered account to 
which the certificate shall be transferred.  

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 

owner. 

Ja 

Yes 
GGCS 

4.4-9 
Empfänger Händler ID 

Target Trader Account ID 

Eindeutige ID- Nummer des 
Registerkontos des 
Empfängerunternehmens im Empfänger 

Register. Diese Angabe ist durch den 
Eigentümer beim Anstoß des 
Nachweistransfers anzugeben. 

Unique ID of the target trader (buyer) 
account in the target registry. This 

information must be provided by the 
sending market participant when 
initiating the transfer of evidence. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 
owner. 

Ja 

Yes 
GGCS-153 
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# 
Titel  

Title 

Erläuterung 

Explanation 

Handhabung 

Handling 

Pflicht- 
angabe 

Mandatory 

Gültige Werte 

Valid Values 

4.4-10 

Empfänger Händler Name 

Target Trader Account 

Name 

Name des Empfängerunternehmens im 
Empfänger Register.  

Name of the target trader in the target 
registry who will receive the certificate. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 

the certificate 
owner. 

Ja 

Yes 

Biomethan 
Händler GmbH 

Biomethane 
Trader Ltd 

4.4-11 

Empfänger Händler Straße 
Nummer 

Target Trade Account 

Street and Number 

Straßenbezeichnung und Hausnummer 
des Empfängerunternehmens im 
Empfänger Register. 

Street and number of the registered 
address of the target trader. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 
owner. 

Ja 

Yes 

Musterstraße 25 

Example Street 25 

4.4-12 

Empfänger Händler PLZ 

Target Trader Account 
Postal Code 

Postleitzahl des Empfängerunternehmens 
im Empfänger Register. 

Postal code of the registered address of 
the target trader. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 

owner. 

Ja 

Yes 
1010 

4.4-13 
Empfänger Händler Stadt 

Target Trade Account City 

Stadt des Empfängerunternehmens im 
Empfänger Register. 

Town of the registered address of the 
target trader. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 
the certificate 

owner. 

Ja 

Yes 
London 

4.4-14 

Empfänger Händler Land 

Target Trade Account 
Country 

Land des Empfängerunternehmens im 
Empfänger Register. Angabe wird im 

zweistelligen Länderkürzel verlangt. 

Country of the registered address of the 
target trader. Specification is required in 
the two-digit country abbreviation. 

Durch Eigentümer 
gesetzt.  

Implemented by 

the certificate 
owner. 

Ja 

Yes 

UK 
(2-stelliges 
Länderkürzel / 

2-digit-code) 
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4 Kriterienkatalog: Biomasse Codierungen | Criteria 

catalogue: biomass codes 

Attribute Level 3.2 „Information 
zu Biomasse und Substraten“ 

(für europäische Austäusche via 

ERGaR CoO Scheme) 

attributes of level 3.2 
“Information on biomass and 

substrates”  

(for European exchanges via 
ERGaR CoO Scheme) 

Dieses Kapitel enthält Erläuterungen zu den 
Attributen des Levels 3.2 Informationen zu 

Biomasse und Substraten (für europäisches 
Austauschsystem ERGaR CoO Scheme).  

Um Eigentumsübergänge zwischen Biomethan 

Register Austria und einem Partnerregister 
durchzuführen, wurde ein harmonisiertes Set an 
Attributen inklusive einer gesammelten Liste an 

nationalen Biomasse Codierungen erarbeitet. 
Die bereitgestellte Liste in Tabelle 3 bietet einen 
Auszug aus dem Regelwerk des europäischen 

Austauschsystems ERGaR CoO Scheme.  

Die Information über Biomasse Codierungen 
kann nur durch einen befugten Gutachter in den 

jeweiligen Biomethannachweis eingetragen 
werden. Um das Attribut #3.2-1 Biomasse 
Coding Scheme auszufüllen, kann eine der 
folgenden Optionen über ein Dropdown-Feld 

ausgewählt werden: 

• CEN 

• ISCC EU 

• NTA8080  

• National – individuell 

• RedCert EU 

Das Biomasse Coding Scheme (Attribut #3.2-1) 
„National – individuell“ entspricht einer 
harmonisierten Liste, welche im Rahmen des 

europäischen Austauschsystems ERGaR CoO 
Scheme zusammengestellt wurde. Diese 
individuelle Liste sammelt Biomasse Code Listen 

von jenen Ländern, welche sich dem ERGaR 
CoO Scheme angeschlossen haben. Diese 
Zusammenstellung ist nach aktuellem Stand 

harmonisiert und von den teilnehmenden 

Additional to the harmonised list of 
attributes, a harmonised list of biomass 

codes was developed in accordance with the 
partner registries. An excerpt of the biomass 
coding list of the ERGaR CoO Scheme is 

presented in Tabelle 3.  

Information on used biomass may be added 
to certificates by auditor roles of the 

Biomethane Registry Austria exclusively. To 
submit data in the attribute #3.2-1 Biomasse 
Coding Scheme, a dropdown menu provides 

the following options:  

• CEN 

• ISCC EU 

• NTA8080  

• National – individuell (individual) 

• RedCert EU 

If the option „National – individuell 

(individual)“ is chosen for attribute # 3.2-1 
Biomasse Coding Scheme, the harmonised 
list of the ERGaR CoO Scheme applies. This 

harmonised biomass coding list comprises 
several individual, national biomass codes of 
those countries who have joined the ERGaR 

CoO Scheme. It represents the 
harmonisation on European level at current 
status and but be updated regularly. 

Following, the attribute #3.2-2 Biomass 
Code shall be chosen from the dropdown 
menu by the auditor. Explanations are 

provided in column 2 of Tabelle 3. The 
attribute # 3.2-5 Original Description in 
National Scheme is a free text that shall be 

filled in according to column 5 of Tabelle 3, 



 

Leitfaden-Kriterienkatalog V3.0 | Guideline-criteria catalogue V3.0 Seite 35 von 55 

Registerstellen anerkannt. Weitere 

Erläuterungen sind Tabelle 3 zu entnehmen.  

Wird im Attribut #3.2-1 Biomasse Coding 
Scheme die Option „National – individuell“ 
ausgewählt, soll folglich auch das Attribut # 

3.2-2 Biomasse Code über ein Dropdown-Menü 
vom befugten Gutachter ausgefüllt werden. Die 
Auswahlmöglichkeiten sind in Spalte 2 der 

Tabelle 3 aufgelistet.  

Das Attribut #3.2-5 Originale 
Biomassebeschreibung ist ein Freitext-Feld, 

welches optional durch den befugten Gutachter 
ausgefüllt werden kann. Wird im Attribut #3.2-1 
Biomasse Coding Scheme die Option „National – 

individuell“ ausgewählt, dienen die 
Informationen aus Spalte 5 der Tabelle 3 als 
jeweils mögliche Optionen für Attribut #3.2-5. 

Diese Informationen entsprechen den 
originalen, nationalen 
Biomassebeschreibungen.  

which corresponds to the original, national 

biomass descriptions.  
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Tabelle 3: Biomasse Codierungen (Auszug der ERGaR CoO Scheme Rules) | Biomass Codes (excerpt of ERGaR CoO Scheme Rules) 

Zertifizierungs-
system 

Biomassecodes 
Biomass Coding 

Scheme 
(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 
(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

Non-domestic 
Renewable Heat 

Incentive 
Scheme (UK 

Gov) 

GGCSMW Unspecified Waste 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
Wastes 

 

Non-domestic 
Renewable Heat 

Incentive 
Scheme (UK 

Gov) 

GGCSMR Unspecified Residue 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
Residues 

 

Non-domestic 
Renewable Heat 

Incentive 

Scheme (UK 
Gov) 

GGCSMP Unspecified Product/Co-Product 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
Product/Co-products 

 

Unspecified ERGaR 1 Unspecified Unspecified 
anaerobic 

digestion 
Unspecified  

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA1 Unspecified Crops 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
crops 

 

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA2 Unspecified 
Waste and residues 

(other than biowaste) 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
other waste and 

residues 

 

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA3 Unspecified 
Biomethane from 

biowaste 
anaerobic 
digestion 

Biomethane from 
biowaste 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA4 Sewage Waste 
anaerobic 
digestion 

Sewage treatment 
gas 

 

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA5 Unspecified Unspecified Landfill Landfill gas  

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA6 
Non-biogenic 

substrate 
Unspecified Power to Gas 

Synthetic hydrogen 
(not from biogenic 

sources) 

 

DENA 
Biogasregister 

Criteria 

DENA7 
Non-biogenic 

substrate 
Unspecified 

Power to Gas with 
methanation 

Synthetic methane 
(not from biogenic 

sources) 

 

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030200 Sewage Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030300 Agricultural Unspecified 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030301 Pig Manure Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 

Sheet 5 
F01030302 Cow Manure Waste 

anaerobic 

digestion 
  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030303 Chicken Manure Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030304 Unspecified Manure Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 

Sheet 5 
F01030305 Unspecified Energy Crops 

anaerobic 

digestion 
  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030306 
Digestion of pure 

manure 
Waste 

anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030307 
Digestion of manure 
with energy crops 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030400 Unspecified Manure Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030401 
Organic waste 

unspecified 
Waste 

anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 

Sheet 5 
F01030402 

agricultural waste 

unspecified 
Waste 

anaerobic 

digestion 
  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030403 
agricultural waste 
from farm fertiliser 

Waste 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030404 
agricultural waste 

from straw 
Waste 

anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030405 
waste from food 

industry 
Waste 

anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 

Sheet 5 
F01030406 

manure with 

organic waste 
Waste 

anaerobic 

digestion 
  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030407 
manure with 

organic waste and 

energy crop 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

  

EECS Rules Fact 
Sheet 5 

F01030408 
Other biogenic 

waste 
Waste 

anaerobic 
digestion 

  

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS1 Unspecified Unspecified Landfill Landfill gas Deponiegas 

AGCS Austria 

Criteria 
AGCS2 Wastewater Waste 

anaerobic 

digestion 

Gas from wastewater 

treatment plants 
Klärgas 

AGCS Austria 

Criteria 
AGCS3 Unspecified Energy Crops 

anaerobic 

digestion 
Energy crops Energiepflanzen 

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS4 Unspecified Residues 
anaerobic 
digestion 

Organic, agricultural 
and animal residues 

landwirtschaftliche 
Substrate 

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS5 Farm Manure Waste 
anaerobic 
digestion 

Farm manure Wirtschaftsdünger 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS6 Straw Unspecified 
anaerobic 
digestion 

Straw Stroh 

AGCS Austria 

Criteria 
AGCS7 

Food and beverage 

industry waste 
Waste 

anaerobic 

digestion 

Residues of separated 

collection of catering, 
kitchen food and 
beverage industry 

waste 

Biomethan auf Basis 
von Biogas aus 
Reststoffen der 

getrennten Sammlung 
aus Gastronomie, 
Großküchen etc. 

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS8 

Organic 

fraction of municipal 
solid 

waste (OFMSW) 

Waste 
anaerobic 
digestion 

Organic 
fraction of municipal 

solid waste (OFMSW) 

Biomethan auf Basis 
von Biogas aus 
Reststoffen der 

getrennten Sammlung 
aus Haushalten 

AGCS Austria 

Criteria 
AGCS9 Unspecified Unspecified 

biomass 

gasification 

Biomethane from 

gasification 
Biomethan aus Holzgas 

AGCS Austria 
Criteria 

AGCS10 Unspecified Unspecified Power to Gas 
Power-to-Gas (incl. 
Power-to-Hydrogen) 

EE Strom to Gas 

AGCS Austria 

Criteria 
AGCS11 Unspecified Unspecified Unspecified 

Biomethane from 
other origin 
(unspecified) 

Biomethan sonstigen 

Ursprungs 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

100 
Wood Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

101 
Mixture Wood Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel Hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

110 
Fresh Wood Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Vers Hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

111 
Mixture Fresh Wood Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel Vers Hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

112 
Bark Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Schors 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

113 

Residual flows from 
nature management 

and landscape 
management 

Unspecified 
anaerobic 

digestion 
 

Reststromen uit 
natuurbeheer en 
landschapsbeheer 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

114 
Round wood Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Rondhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

115 
Sawdust Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Zaagsel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

116 
By-products 

industry 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Bijproducten industrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

117 
Stumps Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Stobben 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

118 
Branch and top 

wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Tak- en tophout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

119 
Other fresh wood 

(leftovers) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig vers hout 
(reststukken) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

120 
Hardwood forestry / 

round wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Loofhout-
bosbouw/rondhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

121 

Deciduous wood 

mixture 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel loofhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

122 
Soft hardwood Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Zacht loofhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

124 
Soft hardwood with 

bark 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Zacht loofhout met 
schors 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

125 
Hard deciduous 

wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Hard loofhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

126 

Hard deciduous 

wood with bark 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Hard loofhout met 

schors 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

127 
Hardwood branch 

and top wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Loofhout tak- en 
tophout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

128 
Hardwood stumps Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Loofhout stobben 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

129 

Hardwood thinning 

wood 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Loofhout dunningshout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

130 
Softwood forestry / 

roundwood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Naaldhout-
bosbouw/rondhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

131 
Coniferous mixture Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel naaldhout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

132 
Coniferous wood 

with bark 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Naaldhout met schors 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

136 

Coniferous branch 

and top wood 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Naaldhout tak- en 

tophout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

137 
Coniferous stumps Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Naaldhout stobben 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

138 
Coniferous thinning 

wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Naaldhout 
dunningshout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

150 
Used wood Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Gebruikt hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

160 
Untreated (A-wood) Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Onbehandeld (A-hout) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

161 
Untreated wood 

mixture 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel onbehandeld 
hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

162 
Cork Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Kurk 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

169 

Other untreated 

wood 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Overig onbehandeld 

hout 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

170 
Painted / glued 
wood (B-wood) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Geverfd/verlijmd hout 
(B-hout) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

171 
Painted / glued 
wood mixture 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Mengsel 
geverfd/gelijmd hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

172 

Sheet material / 

glued wood 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Plaatmateriaal/verlijmd 

hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

179 
Other painted / 

glued wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig 
geverfd/verlijmd hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

180 
Impregnated wood 

(C-wood) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Geïmpregneerd hout 
(C-hout) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

181 
Impregnated wood 

mixture 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel 
geïmpregneerd hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

182 

Impregnated wood: 

heavy metals 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Geïmpregneerd hout: 

zware metalen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

183 

Impregnated wood: 
organic agents, 

halogenated 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Geïmpregneerd hout: 
organische middelen, 

gehalogeneerd 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

184 

Impregnated wood: 
organic agents, not 

halogenated 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Geïmpregneerd hout: 
organische middelen, 

niet gehalogeneerd 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

189 
Other impregnated 

wood 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig geïmpregneerd 
hout 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

190 
Wood from 
processing 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Hout uit verwerking 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

191 
Mixture of wood 
from processing 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Mengsel hout uit 
verwerking 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

192 

Wood that is 

released during the 
processing of 
organic waste 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Hout dat vrijkomt bij 
verwerking van GFT 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

193 
Wood (compost 

overflow) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Hout (compost 
overloop) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

195 
Charcoal Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Houtskool 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

199 

Other wood from 

processing 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Overig hout uit 

verwerking 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

200 

Biomass from 
agriculture and 

horticulture 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Biomassa uit land- en 
tuinbouw 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

210 
Grass Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Gras 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

211 
Mixture of grass Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel gras 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

212 
Elephant grass / 

Miscanthus 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Olifantsgras/ 
Miscanthus 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

213 
Roadside grass Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Bermgras 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

219 
Other grass Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig gras 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

220 
Straw Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Stro 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

221 
Straw mixture Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel stro 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

222 
Barley straw Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Gerste stro 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

223 
Wheat straw Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Tarwestro 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

224 
Rice stalk Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Rijsthalm 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

225 
Hemp Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Hennep 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

229 
Other straw Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig stro 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

230 

Residual products 

(caps) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Restproducten 

(doppen) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

231 
Mixture caps Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel doppen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

232 
Cocoa shells Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Cacaodoppen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

233 
Peanut shells Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Pindadoppen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

234 
(Wal) nuts Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 (Wal)noten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

235 
Almond shells Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Amandeldoppen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

236 
Rice husks Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Rijstvliezen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

237 

Palm kernel shells 

(PKS) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Palmkernelshells (PKS) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

239 
Other caps Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige doppen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

240 
Crops Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Gewassen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

241 
Maize Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mais 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

242 
Cereals Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Granen 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

244 
Oilseeds Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Oliehoudende zaden 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

248 
Mixture washed Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel gewassen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

249 
Other crops Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Overige gewassen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

250 
Other residual 

products 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige restproducten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

251 
Auction waste Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Veilingafval 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

252 
Horticultural waste Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Tuinbouwafval 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

253 
Fruit growing Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Fruitteelt 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

254 
Flower bulb system Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Bloembollenpelsel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

255 
Arable waste Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Akkerbouwafval 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

256 
Champost Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Champost 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

258 
Mixture of other 
residual products 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Mengsel overige 
restproducten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

259 
Other residual 

products 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige restproducten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

300 
Manure Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

310 

Unprocessed 

manure 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Onbewerkte mest 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

311 
Mixture of manure Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel mest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

312 
Poultry manure Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Pluimveemest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

313 
Bovine manure Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Rundermest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

314 
Pig manure Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Varkensmest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

315 
Horse manure Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Paardenmest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

319 
Other fertilizers Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige mestsoorten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

320 
Processed manure Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Bewerkte mest 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

321 

From manure 
fermentation 

(digestate) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Uit mestvergisting 
(digestaat) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

322 

From co-
fermentation with 

manure (digestate) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Uit co-vergisting met 
mest (digestaat) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

329 
From other edits Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Uit overige 
bewerkingen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

400 
Sludge Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Slib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

401 
Mixture of sludge Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel slib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

409 
Other sludge Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Overig slib 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

410 
Sewage sludge 
WWTP / WWTP 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Zuiveringsslib 
RWZI/AWZI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

420 
RKG (Sewers, 

Gullies and Ground) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 RKG (Riolen, Kolken en 
Gemalen) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

430 

Sludge from 

drinking water 
preparation 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Slib door 
drinkwaterbereiding 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

440 
Industrial sludge Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Industrieel slib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

441 
Mixture of industrial 

sludge 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel industrieslib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

442 

Paper sludge from 
the paper and 

cardboard industry 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Papierslib uit de papier 

en kartonindustrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

443 

Water treatment 
sludge (VGI and 

non-VGI) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Waterzuiveringsslib 
(VGI en niet-VGI) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

444 
Production sludge Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Productieslib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

445 
Omega screens Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Omegascreens 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

446 

Well greases and 

flotation sludge 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Putvetten en 

flotatieslib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

449 
Other industrial 

sludge 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig industrieslib 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

500 
Biomass from 

industry 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Biomassa uit de 
industrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

510 

Residues from the 
biodiesel / ethanol 

industry 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 

Reststoffen uit de 
biodiesel- 

/ethanolindustrie 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

511 

Mixture of residues 
from the biodiesel / 

ethanol industry 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Mengsel reststoffen uit 

de biodiesel- 

/ethanolindustrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

512 
Glycerine - glycol Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Glycerine - glycol 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

513 
Oilseed meal / 

scrap cake 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Oliezadenmeel/schroot-
koek 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

514 
Black liquor Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Black liquor 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

515 

Bleaching earth 
from the biodiesel / 

ethanol industry 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Bleekaarde uit de 

biodiesel- / 

ethanolindustrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

516 
Bostel Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Bostel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

517 
Biodiesel pitch Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Biodieselpitch 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

518 

Other residues 
released during the 

refining of bio - 

transport fuels 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 

Overige residuen die 
vrijkomen bij de 

raffinage van bio - 

transportbrandstoffen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

519 

Other residuals 
from the biodiesel / 

ethanol industry 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Overige reststoffen uit 

de biodiesel-

/ethanolindustrie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

520 
Peels / membranes 

/ seeds (VGI) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Schillen/vliezen/pitten 
(VGI) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

521 

Mixture of peels / 
membranes / 

kernels 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel 

schillen/vliezen/pitten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

522 
Potato peelings Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Aardappelschillen 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

523 
Rice husks Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Rijstvliezen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

524 
Olives Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Olijven 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

525 

Palm kernel shells 

(PLKS) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Palmkernelshells 

(PLKS) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

529 
Other peels / 

membranes / seeds 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige 
schillen/vliezen/pitten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

530 
Pulp - VGI Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Pulp - VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

531 
Mixture of pulp Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel pulp 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

532 
Sugar preparation Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Suikerbereiding 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

533 
Beet pulp Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Bietenpulp 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

534 
Grain washing Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Graanspoeling 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

535 

Wet fiber / spent 

grain 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Natte- vezel/bostel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

536 
Coffee pulp Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Koffiepulp 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

539 
Other pulp Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige pulp 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

540 
Residues from 
oleochemistry 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Reststoffen uit de 
oleochemie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

541 

Mixture of residues 

oleochemistry 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel reststoffen 

oleochemie 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

542 
Bleaching earth 

from oleochemistry 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Bleekaarde uit de 
oleochemie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

543 
Distillation residues Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Destillatie residuen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

544 

Activated carbon 

from biomass 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Actieve kool van 

biomassa 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

545 
Animal oils and fats 
after hydrogenation 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Dierlijke oliën en 
vetten na hydrogenatie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

549 
Other residues from 

oleochemistry 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige reststoffen uit 
de oleochemie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

550 
Pure vegetable fats 

and oils - VGI 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Pure plantaardige 
vetten en oliën - VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

551 

Mixture of 

vegetable oils 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel plantaardige 

oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

552 
sunflower oil Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Zonnebloemolie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

553 
Rapeseed oil Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Koolzaadolie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

554 
Palm oil Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Palmolie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

555 
Soya oil Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Sojaolie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

556 
Jatropha oil Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Jatropha olie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

557 

Oil from African 
cabbage (Crambe 

abyssinica) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 

Olie uit Afrikaanse 
bolletjeskool (Crambe 

abyssinica) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

559 
Other vegetable oils Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige plantaardige 
oliën 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

560 
Animal fats and oils 

- VGI 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Dierlijke vetten en 
oliën - VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

561 
Mixture of animal 

fats and oils 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel dierlijke 
vetten en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

562 
Fish oil Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Visolie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

563 

Beef fat, pork fat, 
poultry fat and fatty 

acids 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Rundervet, varkensvet, 

pluimveevet en 

vetzuren 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

569 
Other animal fats 

and oils 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige dierlijke vetten 
en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

570 
Used fats and oils - 

VGI 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Gebruikte vetten en 
oliën - VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

571 
Mixture used fats 

and oils 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel gebruikte 
vetten en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

572 

Frying fats and oils 

used 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Gebruikte frituurvetten 

en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

579 
Other used fats and 

oils 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige gebruikte 
vetten en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

580 
Other - VGI Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig - VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

581 

Mixture of residues 

VGI 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel reststoffen 

VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

582 

Soft drinks and 

slightly alcoholic 
drinks unfit for 

human consumption 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 

Frisdrank en licht 

alcoholische dranken 
ongeschikt voor 

menselijke consumptie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

583 
Dairy products and 

foodstuffs 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Zuivelproducten en 
voedingsmiddelen 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

unsuitable for 
human consumption 

ongeschikt voor 
menselijke consumptie 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

584 

Oilseed meal, cake 
or scrap residue 
from fats and oils 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Oliezadenmeel, cake of 

schrootresisu van 
vetten en oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

585 
Animal meal Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Diermeel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

586 
Offal Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Slachtafval 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

587 

Fatty acids released 
during the refining 

of oils 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Vetzuren die vrijkomen 

bij de raffinage van 

oliën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

588 
Bleaching earth 
from the VGI 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Bleekaarde uit de VGI 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

589 
Other Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

590 
Residues other 

industries 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Reststoffen overige 
industrieën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

591 

Mixture of other 

residues 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Mengsel overige 

reststoffen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

592 

Bleaching earth 
from other 

industries 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Bleekaarde uit overige 
industrieën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

593 
Biochar Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Biochar 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

594 

Liquid residual flows 
from the paper 

industry, including 

lignin 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Vloeibare reststromen 

uit de papierindustrie, 
waaronder lignine 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

595 
Residues released 
from biorefinery 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Reststoffen die 
vrijkomen uit 

bioraffinage 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

599 

Other residuals 
from other 

industries 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Overige reststoffen uit 
overige industrieën 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

600 

Organic waste from 
households and 

companies (HDO) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Organisch afval uit 

huishoudens en 

bedrijven (HDO) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

610 
Organic waste 

households (VGF) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Organisch afval 
huishoudens (GFT) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

620 

Organic waste 
companies (HDO 

waste) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Organisch afval 

bedrijven (HDO-afval) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

621 

Swill: (cooked) 
kitchen waste and 

food scraps 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 

Swill: (gekookt) 
keukenafval en 

etensresten 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

622 
Biodegradable 
mono-streams 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Biologisch afbreekbare 
monostromen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

629 
Other organic 
business waste 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Overig organisch 
bedrijfsafval 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

630 

Organic wet fraction 

(ONF) 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Organische natte 

fractie (ONF) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

700 
Other Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overig 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

701 
Mixture other Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Mengsel overig 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

709 
Other Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Overig 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

710 
Old paper Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Oud papier 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

720 
Textile Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Textiel 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

721 

Textiles with less 

than 1 mass% 
plastic 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 Textiel met minder dan 
1 massa% kunststof 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

729 
Textile with plastic Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Textiel met kunststof 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

800 
Biomass converted 

into fuel 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Tot brandstof 
opgewerkte biomassa 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

801 

Mixture of biomass 
that has been 

converted into fuel 
Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 

Mengsel van tot 
brandstof opgewerkte 

biomassa 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

805 

Fuel from thermo-
chemically treated 

biomass 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Brandstof uit thermo-
chemische behandelde 

biomassa 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

806 
Lignin fuel Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Lignine-brandstof 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

809 
Other biomass 

converted into fuel 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Overige tot brandstof 
opgewerkte biomassa 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

900 
Secondary fuels Unspecified 

anaerobic 

digestion 
 Secundaire 

brandstoffen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

901 
Mixture of 

secondary fuels 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 
Mengsel van 
secundaire 

brandstoffen 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

902 
Solid Recovered 

Fuels (SRF) 
Unspecified 

anaerobic 
digestion 

 Solid Recovered Fuels 
(SRF) 
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Zertifizierungs-

system 
Biomassecodes 

Biomass Coding 
Scheme 

(# 3.2-1) 

Nationale 
Biomasse-

codes 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasse-

beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Nationale 
Biomasseklassifizierung 

Beschreibung 
Biomass Code 

(# 3.2-2) 

Technologie 
Technology 

(# 1.3-14) 

Originale Biomasse-
beschreibung 

Technology 
(# 1.3-14) 

Original Description in 
National Scheme in Home 

Language 
(# 3.2-5) 

NTA8003:2017 
NTA8003:2017 

909 

Other secondary 
fuels including 

(RDF) 

Unspecified 
anaerobic 
digestion 

 
Overig secundaire 

brandstoffen 

waaronder (RDF) 

 

 


